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SELETUSKIRI 

1. SOOVITUSE TAUST 

• Soovituse põhjused ja eesmärgid 

Käesolev soovitus käsitleb otsust, millega antakse luba osaleda läbirääkimistel rahvusvahelise 

lepingu üle, millega asendatakse 2006. aasta rahvusvaheline troopilise puidu leping (ITTA). 

2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu eesmärk on edendada troopiliste metsade 

kestlikku majandamist ja kaitset ning laiendada ja mitmekesistada rahvusvahelist kauplemist 

troopilise puiduga, mis pärineb kestlikult majandatud ja seaduslikult ülestöötatud metsadest. 

Leping on aluseks Rahvusvahelisele Troopilise Puidu Organisatsioonile (ITTO), mis töötab 

välja rahvusvaheliselt kokkulepitud suuniseid troopilise puidu vastutustundliku kaubanduse ja 

kestliku metsamajandamise edendamiseks, abistab liikmesriike asjakohaste standardite 

kohandamisel ja rakendamisel, kogub ja levitab andmeid troopilise puidu tootmise ja 

kaubanduse kohta, edendab jätkusuutlikke tarneahelaid ning suurendab troopilise metsanduse 

alast suutlikkust. Need elemendid on olulised, et toetada rahvusvahelise troopilise puidu turu 

nõuetekohast toimimist, läbipaistvust, prognoositavust ja jätkusuutlikkust. 

2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu leping1 jõustus 7. detsembril 2011 kümneks 

aastaks, seda pikendati viie aasta2 võrra ja seejärel veel kolme aasta võrra3. 2006. aasta 

lepinguga ei ole ette nähtud selle pikendamist kauemaks kui 6. detsembrini 2029. Euroopa 

Liit on 2006. aasta lepingu osaline4. 

2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu artikli 44 kohaselt on rahvusvahelisel 

troopilise puidu nõukogul (ITTC) õigus algatada uue lepingu üle peetavate läbirääkimiste 

protsess ja seda suunata. Selle põhjal algatati nimetatud nõukogu 60. ja 61. istungil 

mitteametlikud konsultatsioonid. Ametlikke läbirääkimisi saab pidada ja uue lepingu sõlmida 

valitsustevahelise läbirääkimisrühma kaudu ÜRO Kaubandus- ja Arengukonverentsi 

(UNCTAD) egiidi all, nagu seda on tehtud praeguse rahvusvahelise troopilise puidu lepingu 

ja selle eelkäijate puhul.  

Troopilise puidu organisatsiooni praegustele liikmetele kuulub ligikaudu 80 % maailma 

troopilistest metsadest ning nad esindavad rohkem kui 90 % puidu ja puittoodetega 

kauplejatest. Kuid Ameerika Ühendriigid teatasid 23. juulil 2026 ametlikult ÜRO 

hoiulevõtjale, et nad astuvad troopilise puidu organisatsioonist välja. See väljaastumine on osa 

laiemast otsusest lahkuda paljudest rahvusvahelistest organisatsioonidest. Rahvusvahelisse 

troopilise puidu nõukokku kuuluvad kõik troopilise puidu organisatsiooni liikmed. 

Organisatsiooni liikmed jagunevad kahte kategooriasse: tootjaliikmed ja tarbijaliikmed.  

Troopilise puidu nõukogu liikmetel on kokku 2000 häält (tootjaliikmetel ja tarbijaliikmetel 

kummalgi 1000 häält). Iga-aastased osamaksed ja hääled jagunevad võrdselt nende kahe 

kategooria vahel. Kummaski kategoorias arvutatakse üksikliikmete tasud ja hääled vastavalt 

nende osakaalule troopilise puidu kaubanduses ning tootjaliikmete puhul vastavalt asjaomase 

riigi troopiliste metsade varule, välja arvatud Aafrika piirkonna tootjaliikmete puhul, kellel 

kõigil on võrdne arv hääli ja ühesugune väljaarvutatud osamakse. EL maksab troopilise puidu 

organisatsiooni halduseelarvesse kõige suurema osa väljaarvutatud osamaksetest (mida 

 
1 ITTA2006 English.doc 
2 Rahvusvahelise troopilise puidu nõukogu otsus 4(LVII), topics_id=6960&no=1&disp=inline 
3 Rahvusvahelise troopilise puidu nõukogu otsus 1(LIX.1), topics_id=7862&no=1&disp=inline 
4 Otsus - 2007/648 - ET - EUR-Lex 

https://www.itto.int/direct/topics/topics_pdf_download/topics_id=3363&no=1&disp=inline
https://www.itto.int/direct/topics/topics_pdf_download/topics_id=6960&no=1&disp=inline
https://www.itto.int/direct/topics/topics_pdf_download/topics_id=7862&no=1&disp=inline
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2007/648/oj/est
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komisjon maksab kõigi liikmesriikide eest) ja tal on kõige rohkem hääli (ning kõige rohkem 

tarbijaliikmeid). 

Artikli 7 punkti a kohaselt võib troopilise puidu nõukogu teha otsuseid ka ilma koosolekuta.  

Arutelud uue rahvusvahelise troopilise puidu lepingu üle algasid juba 2024. aastal ja neid 

peeti ka ettevalmistavas töörühmas. Nende arutelude põhjal eeldatakse, et paljud osalised 

soovivad jätkata troopilise puidu organisatsiooni tegevust üldjoontes muutumatute 

eesmärkidega. Troopilise puidu nõukogu 61. istungil otsustati, et troopilise puidu lepingu 

läbirääkimisi ettevalmistava komitee esimene koosolek peetakse kohapeal koos nimetatud 

nõukogu 62. istungiga, mis toimub 9.–14. novembril 2026 Yokohamas Jaapanis. Kõnealune 

ettevalmistav komitee peab enne ametlikke läbirääkimisi täiendavaid mitteametlikke 

arutelusid, mis toimuvad tõenäoliselt UNCTADi egiidi all. 

Käesolev soovitus käsitleb nõukogu otsust, millega antakse luba osaleda rahvusvahelise 

troopilise puidu nõukogus 2006. aasta lepingut asendava rahvusvahelise lepingu üle peetavatel 

läbirääkimistel. Kui läbirääkimised jätkulepingu üle peaksid edukalt lõpule jõudma, võib 

komisjon ELi toimimise lepingu artikli 218 lõigete 5 ja 6 kohaselt esitada ettepanekuid 

nõukogu otsuste kohta, millega antakse luba uus leping liidu nimel allkirjastada ja sõlmida. 

Sellised ettepanekud võivad siiski sõltuda asjakohaste kinnituste (kas läbirääkimiste objektiks 

oleva lepingu sisu või muude küsimuste kohta) saamisest seoses peamiste lahendamata 

küsimustega: märkimisväärne hulk riike on jätnud osamakse tasumata ja troopilise puidu 

nõukogus osalemise määr on madal. Need kinnitused võivad olla osa läbirääkimiste 

tulemustest, seda ka väljaspool õigusakti teksti. 

Troopilise puidu nõukogu 62. istungi koosseis või läbirääkimisorgan võib soovida uurida 

võimalust saavutada troopilise puidu organisatsiooni eesmärke alternatiivse vahendi abil, mis 

ei põhine aluslepingutel, ning see jääks käesoleva soovituse kohaldamisalast välja.  

Soovitus sisaldab läbirääkimisjuhiseid, mis on esitatud addendum’is. 

• Kooskõla poliitikavaldkonnas praegu kehtivate õigusnormidega 

Kavandatud seisukoht on kooskõlas liidu poliitika ja õigusaktidega, sealhulgas järgmisega. 

ELi kaubanduspoliitika,5 eelkõige seoses vaba ja ausa kaubandusega. 

Raadamist käsitlev määrus,6 mille eesmärk on vähendada raadamist ja edendada kestlikku 

metsamajandamist. Raadamist käsitlevas määruses nõutakse ka, et ettevõtjad täidaksid oma 

tarneahelate puhul hoolsuskohustust. 

ELi metsastrateegia aastani 2030,7 mille eesmärk on kaitsta metsi ja nende ökosüsteemi 

teenuseid, aidata kaasa nüüdisaegsele, kliimaneutraalsele, ressursitõhusale ja 

konkurentsivõimelisele majandusele ning säilitada elujõulisi maapiirkondi. 

ELi teatis „Ulatuslikumad ELi meetmed maailma metsade kaitseks ja taastamiseks“8. 

ELi metsaõigusnormide täitmise järelevalve, metsahalduse ja puidukaubanduse (FLEGT) 

tegevuskava,9 mille eesmärk on võidelda ebaseadusliku metsaraie vastu ja edendada kestlikku 

metsamajandamist.  

 
5 COM(2021) 66 final: Kaubanduspoliitika läbivaatamine – avatud, kestlik ja jõuline kaubanduspoliitika. 
6 Raadamisvabade toodete määrus (EL) 2023/1115. 
7 COM(2021) 572 final. Uus ELi metsastrateegia aastani 2030. 
8 COM(2019) 352 final. Ulatuslikumad ELi meetmed maailma metsade kaitseks ja taastamiseks. 
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2024. aastal läbi vaadatud maakasutuse, maakasutuse muutuse ja metsanduse (LULUCF) 

määrus,10 millega soodustatakse metsade kaitset, taastamist ja vastupanuvõimet ning 

edendatakse läbipaistvat seiret ja aruandlust. 

Arengumaades raadamisest ja metsade seisundi halvenemisest tulenevate heitkoguste 

vähendamise mehhanism (REDD+),11 millega säilitatakse ja tugevdatakse troopiliste metsade 

rolli kliimamuutuste leevendamisel, nendega kohanemisel ja arengu edendamisel.  

ELi elurikkuse strateegia aastani 2030,12 eriti eesmärk peatada elurikkuse vähenemine ja 

edendada kestlikku arengut igat liiki metsades ning kaitsta rangelt kõiki allesjäänud põlismetsi 

ja vanu metsi ELis.  

Euroopa kliimamäärus,13 milles tunnistatakse metsade kui süsiniku sidujate, talletajate ja 

asendajate rolli, mis aitab vähendada atmosfääri eralduvat kasvuhoonegaaside heidet. 

ELi ühine põllumajanduspoliitika (ÜPP),14 millega toetatakse sekkumisi metsastamisse, 

agrometsandussüsteemide loomisse ja uuendamisse, metsaressursside kaitsesse, taastamisse ja 

parandamisse ning kestlikku metsamajandamisse, samuti investeeringuid metsade säilitamise 

ja kerksuse võimendamiseks ning metsa ökosüsteemi teenuste pakkumiseks. 

Kooskõla muude liidu tegevuspõhimõtetega 

ELi koostatud Euroopa roheline kokkulepe, mille eesmärk on muuta Euroopa 

kliimaneutraalseks, ressursitõhusaks ja konkurentsivõimeliseks majanduseks, viia ELi 

poliitika kooskõlla Pariisi kokkuleppe eesmärkidega ja tulla vastu kodanike nõudmistele 

jõulisemate kliimameetmete järele. 

2. ÕIGUSLIK ALUS, SUBSIDIAARSUS JA PROPORTSIONAALSUS 

• Materiaalõiguslik alus 

Kavandatava lepingu materiaalõiguslik alus on ELi toimimise lepingu artikli 207 lõike 4 

esimene lõik ja artikli 192 lõige 1.  

Kavandatava lepinguga tahetakse toetada rahvusvahelist kauplemist troopilise puiduga. 

Lepingu eesmärk on edendada kestlikult majandatud ja seaduslikult ülestöötatud allikatest 

pärit troopilise puiduga kauplemise laiendamist ja mitmekesistamist, toetada sellise 

kaubanduse läbipaistvust ja prognoositavust ning näha ette andmete kogumine ja levitamine 

troopilise puidu tootmise ja kaubanduse kohta. Samuti toetatakse sellega rahvusvaheliselt 

kokkulepitud eeskirju, suuniseid ja koostöömehhanisme, mis hõlbustavad turu toimimist ja 

 
9 COM(2003) 251 final. Metsaõigusnormide täitmise järelevalve, metsahaldus ja puidukaubandus 

(FLEGT) - ELi tegevuskava ettepanek. 
10 Määrus (EL) 2018/841, millega lisatakse maakasutusest, maakasutuse muutusest ja metsandusest 

tulenev kasvuhoonegaaside heide ja sellest tulenevate kasvuhoonegaaside sidumine 2030. aasta kliima- 

ja energiapoliitika raamistikku; määrus (EL) 2023/839 (muutmine). 
11 ÜRO kliimamuutuste raamkonventsioon (2013), REDD+ Varssavi raamistik, otsused 9/CP.19–

15/CP.19, vastu võetud konventsiooniosaliste 19. istungjärgul (COP19) Varssavis Poolas. 
12 COM(2020) 380 final. ELi elurikkuse strateegia aastani 2030. Toome looduse oma ellu tagasi. 
13 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. juuni 2021. aasta määrus (EL) 2021/1119, millega kehtestatakse 

kliimaneutraalsuse saavutamise raamistik ning muudetakse määruseid (EÜ) nr 401/2009 ja 

(EL) 2018/1999 (Euroopa kliimamäärus). 
14 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 2. detsembri 2021. aasta määrus (EL) 2021/2115, millega kehtestatakse 

liikmesriikide koostatavate Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondist (EAGF) ja Euroopa Maaelu Arengu 

Põllumajandusfondist (EAFRD) rahastatavate ühise põllumajanduspoliitika strateegiakavade (ÜPP 

strateegiakavad) toetamise reeglid ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1305/2013 ja (EL) 

nr 1307/2013. 
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edendavad vastutustundlikke tarneahelaid. Need komponendid on otseselt seotud ühise 

kaubanduspoliitikaga.  

Lepingu eesmärk on ka edendada troopiliste metsade kestlikku majandamist ja kaitset, mis on 

ELi toimimise lepingu artikli 192 lõike 1 kohaldamisalasse kuuluvad keskkonnaeesmärgid, 

muu hulgas aitab see liikmesriikidel kohandada ja rakendada keskkonna- ja sotsiaal-

majanduslikke standardeid ning edenda jätkusuutlikke tarneahelaid. 

Nii kaubandus- kui ka keskkonnaeesmärgid on olulised ning kumbagi neist ei saa pidada 

teisega võrreldes pelgalt kõrvalise tähtsusega eesmärgiks.  

Kavandatava lepingu kohaldamisala ei ole eeldatavasti praeguse lepingu kohaldamisalast väga 

erinev. ELi liikmesus kehtivas lepingus ja volitused selle üle läbirääkimiste pidamiseks 

põhinesid samuti nii artikli 207 lõikel 4 kui ka artikli 192 lõikel 1. 

Sarnaselt kehtivale 2006. aasta rahvusvahelisele troopilise puidu lepingule peaks ka selle 

jätkuleping võimaldama paindlikkust, et reageerida nii kaubanduse kui ka keskkonnaga seoses 

tekkivatele võimalustele ja ohtudele. 

Menetlusõiguslik alus 

ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikes 3 on sätestatud, et kui kavandatav leping ei ole 

eranditult või peamiselt seotud ühise välis- ja julgeolekupoliitikaga, esitab komisjon 

nõukogule soovitused. Nõukogu võtab vastu otsuse, millega antakse luba alustada 

läbirääkimisi ja nimetatakse liidu läbirääkija või liidu läbirääkimisrühma juht.  

ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikes 4 on sätestatud, et nõukogu võib anda läbirääkijale 

läbirääkimisjuhiseid ja määrata läbirääkijaga konsulteerimiseks erikomitee. 

Komisjon soovitab alustada läbirääkimisi rahvusvahelises troopilise puidu nõukogus 

rahvusvahelise lepingu üle, mis asendaks 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu. 

Komisjon nimetatakse läbirääkijaks. 

Seetõttu on kavandatava lepingu üle läbirääkimiste alustamiseks loa andmiseks esildatud 

otsuse menetlusõiguslik alus ELi toimimise lepingu artikli 218 lõiked 3 ja 4. 

Läbirääkija valik 

Kuna kavandatav leping hõlmab ainult muid küsimusi kui ühise välis- ja julgeolekupoliitika 

küsimused, tuleks ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 3 kohaselt nimetada läbirääkijaks 

komisjon. 

Liidu pädevus 

ELi toimimise lepingu artikli 3 lõike 1 punkti e (ühine kaubanduspoliitika) kohaselt on liidul 

kaubanduse valdkonnas ainupädevus.  

Aluslepingutes ei mainita sõnaselgelt metsapoliitikat, kuid ELil on mitu jagatud pädevust, mis 

on metsadega seotud – kliima, keskkond ja maaelu areng – ning ta on neid pädevusi 

kasutanud mitmesuguste vahendite kaudu, nagu määrus (EL) 2021/1119 (Euroopa 

kliimamäärus), määrus (EL) 2018/841 (LULUCFi määrus), määrus (EL) 2023/1115 

(raadamist käsitlev määrus) ja määrus (EL) 2021/2115 (ühise põllumajanduspoliitika 

strateegiakavade määrus). 
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• Subsidiaarsus ja proportsionaalsus 

EL on juba 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu osaline ja osaleb aktiivselt 

selles foorumis, nagu ka liikmesriigid. Liit peaks osalema kõigil läbirääkimistel lepingu 

asendamise üle, et tagada selle asjakohasus ning kooskõla liidu poliitika ja eesmärkidega, et 

liit saaks kaaluda sellega ühinemist.  

Lisaks on Rahvusvaheline Troopilise Puidu Organisatsioon tegutsenud 2006. aasta 

rahvusvahelise troopilise puidu lepingu ja selle eelkäijate alusel juba aastaid. Teised 

põhitarbeainete nõukogud põhinevad samasugustel rahvusvahelistel lepingutel. Troopilise 

puidu organisatsioonil on mitmesuguseid lahendamist vajavaid probleeme ja kogu ÜRO 

süsteem peaks olema väga palju tõhusam. Seetõttu ei tohiks EL praeguses etapis välistada 

sellist läbirääkimistulemust, mis ei põhine aluslepingutel. 

• Vahendi valik 

Käesolev soovitus nõukogu otsuse kohta esitatakse kooskõlas ELi toimimise lepingu 

artikli 218 lõigetega 3 ja 4, millega on ette nähtud, et nõukogu võtab vastu otsuse, millega 

antakse luba alustada läbirääkimisi ja nimetatakse liidu läbirääkija. Nõukogu võib anda 

läbirääkijale ka läbirääkimisjuhiseid. Käesolevas soovituses esitatud eesmärgi saavutamiseks 

ei ole võimalik kasutada muud õiguslikku vahendit. 

3. JÄRELHINDAMISE, SIDUSRÜHMADEGA KONSULTEERIMISE JA MÕJU 

HINDAMISE TULEMUSED 

• Praegu kehtivate õigusaktide järelhindamine või toimivuse kontroll 

Ei kohaldata 

• Konsulteerimine sidusrühmadega 

Ei kohaldata 

• Eksperdiarvamuste kogumine ja kasutamine 

Ei kohaldata 

• Mõju hindamine 

Ei kohaldata 

• Õigusnormide toimivus ja lihtsustamine 

Ei kohaldata 

• Põhiõigused 

Kooskõlas Euroopa Liidu põhiõiguste harta artikliga 37 tuleb kõrgetasemeline 

keskkonnakaitse ja keskkonna kvaliteedi parandamine integreerida liidu poliitikasse ning 

tagada metsade kestliku arengu põhimõtte kohaselt. Kavandatud soovitusega taotletakse luba 

alustada läbirääkimisi 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu uue versiooni üle, 

võttes muu hulgas arvesse liidu keskkonnapoliitikat. See mõjutab eeldatavasti positiivselt 

Euroopa Liidu põhiõiguste harta artiklis 37 sätestatud õigust keskkonnakaitsele. 
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4. MÕJU EELARVELE 

Algatuse täpset mõju eelarvele ei ole praeguses etapis võimalik kindlaks teha, kuna lepingu 

kohaldamisala ja põhiaspektid tuleb veel mitmepoolselt läbi rääkida. 

Teadmiseks, et kehtiva 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu kohaselt maksab 

EL Rahvusvahelisele Troopilise Puidu Organisatsioonile igal aastal liikmelisuse osamaksed 

nii enda kui ka sellesse organisatsiooni kuuluvate ELi liikmesriikide eest. Rahvusvaheline 

troopilise puidu nõukogu teeb otsuse eelarve kohta iga kahe aasta järel. 2026. aasta osamakse 

suuruseks arvutati 1 201 686 USA dollarit. 

5. MUU TEAVE 

• Rakenduskavad ning järelevalve, hindamise ja aruandluse kord 

 Lepingu sätted võivad sõltuda läbirääkimiste arengust. 

Kehtiv rahvusvaheline troopilise puidu leping ei sisalda nõuet, et osalised annaksid 

rakendamise kohta aru. Selles on siiski sätestatud, et osalised peavad esitama troopilise puidu 

organisatsiooni huviorbiiti kuuluvate toodete kohta asjakohaseid kaubandus- ja turuandmeid. 

Rahvusvaheline troopilise puidu nõukogu avaldab aastaaruande oma tegevuse kohta ja muu 

teabe, mida ta peab asjakohaseks. Nimetatud nõukogu vaatab iga kahe aasta järel läbi 

rahvusvahelise puidualase olukorra ja muud tegurid, mis on olulised rahvusvahelise troopilise 

puidu lepingu eesmärkide saavutamiseks, ning hindab neid. Samuti annab ta teavet 

metsaalade, metsamajandamise ja troopilise puidu organisatsiooni liikmesriikide majandusega 

seotud suundumuste kohta. Organisatsiooni veebipõhine statistiline andmebaas sisaldab 

aegridade andmeid (alates 1990. aastast) 83 riigi kohta, sealhulgas kõigi organisatsiooni 

tootja- ja tarbijaliikmesriikide kohta, ning need andmed käsitlevad 16 esmase puittoote, 

näiteks palkide, saepuidu, spooni ja vineeri tootmist ja nendega kauplemist. Lisaks avaldab 

organisatsioon iga kahe nädala järel troopilise puidu turgu käsitleva aruande, milles antakse 

ülevaade värsketest turu-uudistest ja hinnasuundumustest kogu maailmas. 

• Selgitavad dokumendid (direktiivide puhul) 

Ei kohaldata 

• Soovituse sätete üksikasjalik selgitus 

Komisjon soovitab, et 

–  nõukogu volitaks komisjoni osalema läbirääkimistel rahvusvahelise lepingu 

üle, millega asendatakse 2006. aasta rahvusvaheline troopilise puidu leping; 

– komisjon nimetataks liidu läbirääkijaks; 

– komisjon peaks läbirääkimisi, konsulteerides erikomiteega, kui nõukogu 

määrab selle kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikega 4, ning 

– nõukogu kiidaks heaks käesoleva kavandatud soovituse addendum’is esitatud 

läbirääkimisjuhised. 
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Soovitus: 

NÕUKOGU OTSUS, 

millega antakse luba osaleda läbirääkimistel rahvusvahelise lepingu või muu vahendi 

üle, millega asendatakse rahvusvaheline troopilise puidu leping 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 207 lõike 4 esimest lõiku ja 

artikli 192 lõiget 1 koostoimes artikli 218 lõigetega 3 ja 4, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Liit sõlmis 2006. aasta rahvusvahelise troopilise puidu lepingu (edaspidi „2006. aasta 

rahvusvaheline troopilise puidu leping“) nõukogu otsusega 2011/731/EL15 ja see 

jõustus 7. detsembril 2011 kümneks aastaks. Lepingut pikendati viie aasta võrra ja 

seejärel veel kolme aasta võrra. Lepingut ei ole võimalik pikendada kauemaks kui 6. 

detsembrini 2029.  

(2) Liit peaks olema valmis osalema 2006. aasta lepingut asendava rahvusvahelise lepingu 

üle peetavatel läbirääkimistel, et tagada võimaliku jätkulepingu kooskõla liidu 

poliitikaga, sealhulgas metsade kestliku majandamise, kaubanduse hõlbustamise ja 

keskkonnakaitse eesmärkidega. Uus leping peaks tagama tootja- ja tarbijariikide 

tasakaalustatud esindatuse, toetama metsade kestlikku majandamist, edendama 

seaduslikku ja jätkusuutlikku kauplemist troopilise puiduga ning looma tõhusa ja 

õiglase finants- ja juhtimisraamistiku. 

(3) Jätkulepingu kohaldamisala peaks olema identne või sarnane 2006. aasta 

rahvusvahelise troopilise puidu lepingu kohaldamisalaga. Kohaldamisala täiendamine 

peaks olema hästi põhjendatud ja vältima dubleerimist muude rahvusvaheliste 

juriidiliste dokumentide või protsessidega, 

 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:  

Artikkel 1 

Käesolevaga antakse luba osaleda rahvusvahelise troopilise puidu lepingu jätkulepingu üle 

peetavatel läbirääkimistel. 

Artikkel 2  

Komisjon nimetatakse liidu läbirääkijaks.  

Artikkel 3 

Käesoleva otsuse addendum’is esitatud nõukogu läbirääkimisjuhised on adresseeritud 

komisjonile. 

 
15 Otsus - 2011/731 - ET - EUR-Lex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/ALL/?uri=CELEX:32011D0731
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Artikkel 4 

Läbirääkimisi peetakse konsulteerides nõukogu põhitarbeainete töörühmaga, mis nimetatakse 

käesolevaga ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikes 4 ettenähtud erikomiteeks. 

Artikkel 5 

Käesolev otsus on adresseeritud komisjonile. 

 

 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

eesistuja 
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